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KESZEYVINCE
ipartestületi elnök 10 éves elnökségének emlékére festették tisztelői és barátai. 

A portré MÁNYAY JÓZSEF festőművész alkotása.

Popper Mór és Lipóí Rlí. bornagykereskedés
Budapest-K őbánya, Előd ucca 8.
Telefon : |ó z se í  3 5 9 —78. Alapíthatod 1 8 6 9 . évben.

.Fiz ÍÓ2ÍJ. éri szolo-és
«Dr«ggii j i é m f i f i i< ,f f a i t ü s t t r i r r .
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Olvassuk, te rjesszü k  lapunkat! Szerezzünk előfizetőket!
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1 9 3 0
Február

5
Szerda

Az adóközösség fanjainak adóátalányuk be
fizetése. — l). e. 10 órakor a békéltető bi
zottság1 ülése az ipartestiiletben. — D. u. 1 
órakor az elöljáróság rendes liavi ülése az 
.ipartestületben. — Este 7 órakor Jóba rá
tok vacsorája Kleinenez Frigyesnél (VIII. 
Népszínház uccu 30.)

6
Csütörtök

7
Péntek

1). e. 10 órakor (jSundel János és id. Kominer 
Ferenc emlékét ápoló asztaltársaság össze
jövetele Hatat Lajosnál (IV.. Kossuth La
jos ueca 5.)

8
; Szombat

9
Vasárnap

10
Hétfő

11
Kedd

12
Szerda

I>. e. 11 óm kor a segéd vizsgáló bizottság  
ülése az ipartestiilelben. — I). u. fél 4 óra
kor az ipartestiilct IX. évi rendes közgyű
lése a lég i képviselöházban (Vili., Főher
ceg Sándor ucca 8.) — Este 7 órakor Jó- 
barátok vacsorája Schnvidt Jánosnál 
(V il i . ,  Szerdaíbelyi ueca 18.) ;

13
Csütörtök

14
Péntek

Este 8 órakor vendéglősök vacsorája Knrlz 
.Jánosnál (VII.. Keleti p u. étterein.)

A vendéglüsifjak gárdája táncos összejöve
tele (‘ste 8-kor Hatat Lajosnál (Szépu.2.)

15
Szombat

E S B O L i vendéglői berende-

tok, jégszekrények, székek, asztalok, alpakka- 
árúk, nagyon olcsón ROSENFELDNÉL, 
Népszínház ucca 31. —  Vétel és eladás.

H o r t o b á g y i  ju h t u r é  jobb mint a liptói
t e r m e l i  é s  p o s t a c s o m a g o n k é n t  v i d é k r e  i s  s z á l l í t j a  :

ORSZÁGOS MAGYAR TEJSZÖVETKEZETI KÖZPONT Budapest, I., Horthy Miklós út 119 121.
Telefon: Ló. 3-29. Sürgönyeim : Tejközpont

Első Magyar Részvény Serfőződe

Palackokba lefejtve is kapható : kávéhá/akban. vendéglőkben, fűszer- és csemegeüzletekben

PETAR KOSTIC-féle valódi 
karlócai ürmös ismét kapható!

100 literen felüli hordóvételnél pr. Üt. P 3*84 
100 literen aluli hordóvételnél (lega

lább 50 l i te r ) .................. pr. lit. P 3.92
50 literen alul demijohnban pr. lit. P 4 .—

(Ezen árakban a hordó, illetve demijohn ára nincs benne)

l lit. üvegben (üveggel együtt) pr. üv. P 4 .30 
*/* lit. üvegben (üveggel együtt) pr. üv. P 2 .40
(Kötelezettségnélküli araink féngüzési adóval 

együtt értendők.)
Vezérképviselet és lerakat:

VENDÉGLŐSÖK BESZERZŐ CSOPORTJA R. T.
B udapest, IV., Vámház körút 8. T elefon: Auí. 8 3 3 -8 0  (üzlet é s  raktár) atií. 8 4 5 -1 5 , aut. 8 4 5 -1 6 .

Közlem ényeinket csak a forrás m egnevezésével leliet átvenni.



MEGHÍVÓ.
A BUDAPESTI SZÁLLODÁSOK ÉS VENDÉG

LŐSÖK IPARTESTÜl, ETE
1930. évi február hó 12-én (szerdán) d. u. fél 4-kor, 
<i régi képviselőihez (VIII., Főherceg Sándor u. 8.) 

iiléstermében -tartja.

IX. rendes közgyűlését,
amelyre Tagtársainkat tisztelettel meghívja 

Budapesten, 1930. február hó 7-én
Téglássy Ernő 

t i t ká r.
Keszey Vince 

elnök.

T A liG YSOROZ A T :
1. Elnöki megnyitó.
2. Az évi jelentés.
3. A pénztáros jelentése.
4. Az évi zárszámadás bemutatása.
5. A számvizsgálók jelentése.
6. A felmentvény megadása.
7. 1930 évi költségvetés megállapítása.
8. A szesztilalom ellen való tiltakozás.
9. Adóügyi sérelmek.

10. Az alapszabályok módosítása.
11. Az elnökség és a tisztikar választása.
12. Indítványok.
A közgyűlésen csak ipartestületi bekebelezett 

tagok vehetnek részt, szavazhatnak és szólalhatnak
fel.

A tárgysorozatra föl nem vett indítványok 
alapszabályaink 11. §-ának 4. pontja szerint csak 
az esetben t árgyal ha ték, ha azok a közgyűlés előtt 
8 nappal az elöljáróságnak írásban beadattak.

Kartársaink! Minél tömegesebben vegyünk 
részt e közgyűlésen, hogy a tervezett szesztilalom 
bevezetése ellen minél hatásosabban tiltakozhas
sunk!

8 órai m unkaidő a  vendéglősiparban.
Irta: Gundel Károly.

Másfél évtizeddel a bábon! kitörése, 12 évvel 
annak befejezése és légy kerek évtizeddel a béke 
aláírása után: a hágai egyezmény esztendejében 
tisztán látjuk, hogy a világháborúnak nincsenek 
csak legyőzöttjei. A győztes államok éppen úgy 
szenvednek gazdaságilag, mint a legyőzöttek, sőt a 
semleges országok is megérzik, hogy körülöttük — 
bármilyen semlegesek maradtak ők maguk — egész 
világ dőlt romokba. És megtanultuk — meg kel
lett, hogy tanuljuk — a háborút, bár nem a népek 
csinálják, ők maguk szenvedik meg. Megtanultuk, 
a háborút nemcsak az államoki veszítik el, de ve
szít minden egyes polgára az országnak; a fegyver
rel vívott háború után a gazdasági háború 
következik, melynek éppen úgy megvannak az ál
dozatai: inkább súlyos, mint könnyű sebesültjei, 
betegei és halottai, mint a fegyverrel vívottnak! 
Gondterhes, koravén arcokat látunk, amerre já
runk. Ami jókedv még maradt ebben iá szerencsét
len országban, annak is mintha furcsa mellékíze, 
mellókzöngéje lenne. Mintha csak takarni akarná 
a gondot; felejt tét ni egy-két órára a bajt, a keserű
séget. És ha valaha igaz volt ■— hej, pedig* de sok
szor volt igaz egy ezredév; óta! — ma igaz a régi 
közmondás: sírva vigad a magyar.

A mi iparunkat sem kímélték meg a háború 
következményei. Az úgynevezett béke első éveiben 
a korona romlása következtében torz helyzet állt 
elő, melyben a legtöbben szegényedésükben a szá
mok megnövekedése folytán gazdagodásukat látták 
s könnyű életre, könnyelmű költekezésre adták ma
gukat. Ez konjunktúrát jelentett a mi iparunkban 
és soha nem remélt forgalmat bonyolítottunk le 
ebben a. nem is egészen hét „kövér“ esztendőben. 
Sajnos azonban rosszul felfogott államérdek árain
kat úgy szabályozta, hogy tőkegyűjtésre senki sem 
gondolhatott e kivételes forgalmú években sem és a 
„sovány“ esztendők beköszöntése az ipart erős tar
talékok nélkül találta. Igaz, hogy ennek nem egye
dül a hatósági ármegállapítás volt az oka. Ha új 
adók megteremtéséről, a régiek emeléséről volt szó, 
elsősorban ránk gondoltak. Fényűzési, forgalmi, 
vigalmi, pezsgőadók, az abnormálisán megállapí
tott közszolgáltatási dijak (villany, gáz stb.) mind 
bennünket sújtottak. A vendéglősipar állta, helyét 
a harcban. Halottái is voltak szép számmal, sebe
sül tjei is, betegei pedig még sokkal többen. A ká
vésipar tartalékjai a falakban voltak: a falakban, a 
falakon: a berendezésben, a helyiség „újraátalakí- 
tottságában“. Ez a tartalékvagyon fel nem emészt-
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ÜALLODAS VENDÉGLŐ*

liotő, ki nem kezdhető. Itt,(lm baj van, gyorsabban 
összeomlik minden. Ami iparunkban a tartalékunk 
a pincében volt: a bonban. Ezt lassan felemésztettük. 
A romlás ép oly gyors, de lassabban lesz latiba tó. 
A bor elfogyott, aki régen termelőtől vásárolt, 
mi (/önszántra, készpénzért, ma borkereskedőtől vesz 
hordószám hitelre. Észre sem vesszük, hova. visz az 
idők fagyos szele mindnyájunkat. Ahogy a (harc
téren egy könnyes pillantással rohantunk tovább, 
ha mellettünk egy baj társunk vérbeborultan össze- 
rogyott, ma is viseljük tovább mindnehezebb léleg
zettel az élet keresztjét, Iha ki is hull egyik-mási
kunk a sorból. Magyar sors ez manapság. Jobb na
pokat látott, a legjobb sorsra érdemes kartársaink 
kopogtatnak ajtainkon munkát keresve, ha bírják, 
menhelyiink ajtaján, ha kiöregedtek belőle!

Enyhülést várunk! Könnyebbséget!
Egy kis világosságot ebben a sötét magyar 

éjszakában!
Egy kis megértést, bajaink meglátását, pana

szaink meghallgatását: orvosságot, segítséget a ha
tóságok részéről.

Élni akarunk! Remélni akarunk! Hinni aka
runk egy jobb jövőben! Dolgozni akarunk! És akar
nék tudni, hogy miért dolgozunk?

A megértés helyett, a terhek könnyítési1 helyett 
új rémi fenyeget. Vasárnapi szesztilalom és 8 órás 
munkaidő kell a magyarnak!

Csak inkurábilis államférfiéi rövidlátás ve
zethet a mai viszonyok között ilyen reformokra.

Mi, iparosok, úgylátszik ki vagyunk rekeszt ve 
a „nép‘‘ fogalmái magába foglaló tömegből, mert 
a népjólétid gondozó minisztérium pazar fénnyel 
berendezett termeiből ránk és felénk csak csapás 
zúdul. A Társadalombiztosító intézményt s az agg- 
kori biztosítást szabályozó rendelkezéseit még meg 
sem szoktuk, terheit elviselhetetleneknek érezzük, 
(jómagam két üzletem után csekély 50.000 pengőt 
fizetek évente e címen) népboldogító műhelyében 
friss „fekete^ leves fő számunkra.

"Bizonnyal hallottak jó uraink iparunk árny
oldalairól: se vasárnapunk, se ünnepünk, se éjsza- 
k< tnk, se nappalunk, dolgozunk az esztendő .minden 
Istenadta napján, dolgozunk kora reggeltől késő 
éjszakáig! Nahát, ez mégse járja! Segítsünk raj
tuk. Egy kis vasárnapi szesztilalom: nem lesz érde
mes vasárnap kinyitni s meglesz a pihenőnapjuk! 
8 órai munkaidő: (‘zalait csak nem dolgozzák agyon 
magukat? • <

Hej! Hiszen ha az iparosság a ,,dolog“ miatt 
panaszkodna, segítség lenne ez akkor. A baj épen 
az. hogy nincsen dolga. Ott van a főnök is, a. család
ja is, a személyzete is — olt lézeng, várja a. jó sze
rencsét, a vendége1! s nincsen dolga, nincsen for
galma, keresete, de megvan a rezsije: a házbére, a

WILHEIM JÓZSEF FIAI fo já sh eresh ed öh
Murányi u. 23. 
To I.: J. 328.20.

Elsőrangú vendéglők c's y4 
knvéhnznh sráüifríi.

I mre ucca a . 
Tel.: A. 870-95.

sokféle költsége s n még többféle 'adója, adója, meg* 
adója!

Gyönyörű álom! Élni, megélni tudni napi 8 
órai munka mellett, mikor napi 24 órai munka mel
lett sem lehet megélni.

Gyönyörű álom minden vendéglős embernek 
a. hét egy napját kiszakítani a robotból, az élet ro
hanásából s pihenni, szórakozni, a családnak élni, 
gyereket ringatni-babusgatni, együtt lenni velük 
naphosszat, játszani velük, oktatni-nevelni őket, 
néha-néha elmenni színházba, megnézni egy jó da
rabot, hangversenyre, mulatságra, elfelejteni az 
élet minden haját, keserűségét, kellemetlenségét, 
gondját és élni, élni, élni emberi életet.

(), gyönyörű álom!
De ma? Ki álmodik erről? Ma az az álmunk, 

hogy fizetjük a számláinkat, a házbérünket, a vil
lanyt. a betegsegélyzőt, az adókat, az illetékeket és 
miből ? Melyiket: előbb, melyik sürgősebb és miből, 
miből, miből?

8 órai munkaidő? Mikor a szakképzett személy
zetünk nagyobbik fele nyár óta sétál, hiába keres 
munkát — legalább kisegítésrí1 —- s nőm tud elhe
lyezkedni? Mikor minden vendéglős azt mérlegeli, 
hogy a viszonyok kényszerűsége folytán hány al
kalmazottját bocsássa el? Mikora legtöbb üzemben 
még a meglévő, redukált személyzetnek a. fizetését 
sem tudják kifizetni? Ma?

Hová megyünk? Hová jutunk?
*

Ha ki is kapcsoljuk a kérdésből az idegenforga
lom nem negligálható szempontjait s csak az 
itthoni relációt tekintjük, akkor is nyilvánvaló a 8 
órás munkaidő iparunkba való bevezetésének ab
szurditása.

A vendéglői üzemben déli 12-től délután 3—4-ig. 
este 7-1ŐI éjfélig, sőt azontúl is meleg konyhával, 
kész étellel kell várnunk a vendéget. A vidékről 
felnin dúló vendég az otthon megszokott órában 
akar étkezni korán délben is, este is; a városi em
ber hivatalból jövet délben, színházból jövet este1 a 
kései órákban is megkívánja, hogy a vendéglő ven
déglő legyen. De ezenfelül délelőtt is, délután is 
akad, aki fogyaszt. Sohse tagadta meg, hogy ta
gadná meg a vendéglős a mai nehéz időkben a ki
szolgálást.

Kettős személyzetet tartson hát a vendéglős? 
Kettőst, amikor az egy rét ül sem bírja? De hiszen 
a fent említett időkereten kívül 2—3 órányi, sőt 
hosszabb idő kell az előkészítésre, takarításra, terí
tésre, sűtésre-főzésre. Miből telik erre? Megnövel
jük talán a vendégeinket? Mondjuk, rendes ember 
12 és 2 között ebédel, 7 és í) óra között vacsorázik. 
Mondjuk, ezelőtt s ezután nincsen kiszolgálás? 
Hová jutunk? Egyik vendéglős korábbi, másik ké-

Budapesti nagy gözmosóda és fehérnemű kölcsönző vállalat
Budapest, VI.. Lőportár ucca 14a — Telefon : Aut. 297-97. 
Méltányos kölcsöndíjért ajánl éttermek, kávéházak részére: 
abroszt, asztalkendőt, pincérkabátot, pincértörlőt, konyharuhát. 
Pontos kiszolgálás. — H á zh o z  szá llítá s . — Autószállítás

Aki védekezni akar a borvizsgálat hátrányai ellen, vegyi* meg Évkönyvünket!
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gyártása FRANK és BERGER
_^S<J a v ítá s a i_^udttpesfs_^IIL ;iiiBaros8<<̂ c a î l ;^_Telefon î J i>374^05;i

sőbbi órákat, fog választani. A fogyasztónak órával 
kozóbon kell fogyasztásra alkalmas hxdycü keresnie? 
Örökös viták, érd ekösszo ütközések, zárórakihágá
sok, sürgőt ások, kitessékelések? Ez a mi iparunk ! 
Ez a hivatásunk? Ez a mesterségünk? Hová ju
tunk? ) |

Hiszen azt tanultuk, azt vallottuk, a vendég
nek mindig, mindent. Amikor, amit kíván, ahogyan 
ki ván ja.

10n szeretem az idealistákat! Meg tudom ér
teni az álmodozót. De vagyok annyira reális, hogy 
az álmok értékét leszállítsam.

Vannak gyönyörű álmok, gyönyörű elgondolá
sok, melyeket ina nem lehet valóra váltani. Az ál
lamférfiéi bölcsesség nem állhat meg az elgondolá
soknál, hanem mérlegelnie kell a körülményeket, a 
lehetőségeket is.

Merem hinni, hogy a kormány tagjainak ál
lamférfiéi bölesesége meg tudja vonni a határvo
nalat az álom és a lehetőség, az elgondolás és a ki
vihetőség között s megkíméli ezt a sokat próbált és 
erején felüli áldozatkészségről tanúságot tett ipart 
attól, hogy betegágyon fekve bevegye a 8 órás mun
kaidő kétes, sőt nem is kétes hatásé piruláját.

Keszey Vince arcképének  leleplezése.
Bőven (beszámoltunk már iparunk társadalmi szer

vezetei egyesülésének s az egyesült .ipartársulat,' i 11. 
ipartestület tíz éves történetéről, amely K e szey  Vince 
tíz évi buzgó elnöki tevékenységét tükrözi vissza.

Nem múlt el az első decennium nyom nélkül, mert 
Keszey barátai és tisztelői megragadták ezt az alkalmat, 
hogy megbecsülésük jeléül megfestessék portréját, a 
melyet elkészülte után ipartestületünknek fölajánlottak. 
Az arcképet, am elyet M á v y a y  József festőm é vész fes
tett, ez évi január hó 23-án meleg házi ünnepség kereté
ben ‘leplezték le. Ez alkalomra iparlestületiin.k tanács
terme ipari életünk szine-javával zsúfolásig  megtelt s 
a sűrű széksorokban a szép számban megjeleni veudég- 
lösasszonyaink tették változatossá, színessé a terem 
képét.

A •székesfőváros tanácsa részéről megjelent dr. Kér- 
t ik  Béla és dr. K a r /o c i t z  Miklós tanácsjegyzők, a VII. 
kér. elöljáróságot dr. H a m v a ssy  József dő ljjáró , a 
TESz részéről dr. Iluttloy  Dezső főtitkár, a Kereskedel
mi és Iparkamarát l ii t tner  János korm ány főtanácsos, 
alelnök, az Orsz. Ivézmüvestostülotet dr. Körülnézi /  R. 
főtitkár, az idegenforgalm i érdekeltségek szövetségét 
di‘. T áv  sz  Béla ,a Ka vési partest ülőiét S tever  Gyula, a 
Mészn rosl partost ületet Kollár  Gábor elnök, a genfi al 
kalmazottakat ('sík  József vezértitkár képviselték; to
vábbá jelen voltak: Molnár  Sz. Dezső ügyész, dr. Stéger  
Béla ügyvéd, Konto  Jenő, dr. I\ r i lsfu lnssy  István igaz
gató, a szakiskola küldöttségével és M án yoy  József  
festőművész és m ég  sokan mások.

A diszgyűlésen (Hűek Frigyes kormány főtanácsos, 
díszelnök elnökölt, aki a m agyar Hiszekegy  szavaival 
nyitotta meg az ülést. Majd szeretettel ós tisztelettel üd

vözölte a megjelent eket, a hatóságok, a társadalmi és a 
társtestületek képviselőit. Ezután felolvasták az üdvözlő  
leveleket és  távirat-okai. Ezeknek tudom ásulvétele után  
ugyancsak (Hiick F rigyes mondta el az ünnepi bestédet:

Nagyra becsült vendégein k!
Igen tisztelt díszgyűlés!

Kedves és örömtől jes kötelességet teljesítek, 
amikor megtisztelő felszólításukra, mint korelnök, 
elvállalom a díszgyűlés vezetését.

Teszem ezt több okból: először a Szállodások
és Vendéglősök Ipar testül elének utolsó 10 éves 

munkájának és annak bel értékének kidomborítása 
céljából, másodszor szeretett elnökünk: Keszey 
Vince személyi működésének méltatása miatt.

Ipartársulatunk, azaz most már Ipartestüle
tünk közel hét évtizedes fennállásának történetében 
sok és sokszor igen nehéz időkkel és viszonyokkal 
való megküzdésével találkoztunk, de a mi mindig 
lisztes iparunkban uralkodó csöndes, önzetlen, egy
szerű, puritán, polgári elgondolás szolgált rá arra 
a rokonszenvre, amelyet kivívott magának sokszor 
nem mindig rögtelen úton és sohasem önmegtaga
dás nélkül.

A rend és pontosság céh beli szigorral való 
fenntartásával, a haladó kultúrával lépést tartva, 
iskolánk, nyugdíj- és más intézményeink felállítá
sával és továbbfejlesztésével biztos alapot terem
tettünk a továbbépítés zökkenés nélküli folytatá
sára és elszánt akarásunk szívós kitartására; és így 
értük el a jelenkort.

Áttérek munkás elnökünk személyi érdemeire. 
Amikor Keszey Vincét 1919. évi december hó 19-én 
tartott közgyűlésünkön először választottuk meg. 
átvette az Ipartestület vezetését. Első ténykedése a 
megfigyelés és tájékozódás volt és csak érett meg
fontolás után kezdte beavatkozó munkáját, ragasz
kodva a megkezdett munkák befejezéséhez. Ez volt 
az ő titka, szerencséje és ez biztosította neki a fel-

N O S N E R  P E Z S G Ő
ÉS

BUDAPEST, V., LIPÓT KÖRÚT 4 .

R endeléseit: Telefon BÚT. 1 9 4 -8 9 .

Taka rékasztaltársaságok
a legjobban é\s le g 

olcsóbban Deutseh papirüzletében vásárolhatják  
célszerű felszereléseiket. 1889. óta Budapest. VI., 
Aradi u. 35. sz. Minden asztaltársaság 1 drb elő
jegyzési naptárt és minden 49-es csoport 1 drb 

nyugta könyvet ingyen kap.

A kontárokat jelentsd az ipar testületnek!



1 SZENT ISTVÁN PORTER SÖR
A  P O L G Á R I  S E R F Ő Z D E

P Á R A T L A N  K Ü L Ö N L E G E S S É G E
íétien sikert. Egy nyilteszíí elme céltudatos (haladá
sát láttuk ebben és egész szimpátiánk feléje irá
nyult. Nem akarunk dicsérni, mert az elért ered
mények többet mondanak, mint minden rosszul al
kalmazott dicsőítés.

Nincs szándékunk minden egyes elért célt fel
említeni; ezt a tízéves jelentés úgyis egybefoglalta, 
de az iparunk képesítéshez kötését, oly ténynek tart
juk, amely iparunkat a tanult és képzett iparok 
közé emelte. 1885 óta tartottuk napirenden, teli iát 
35évig vártunk és az, iliogy újból harcoltunk érte, 
Keszey érdeme az ő lelkes gárdájával együtt. 1920- 
ban Rubinek Gyula kereskedelmi miniszter 53.021. 
számú rendeletével adta tudomásunkra és a jövő 
lesz 'hivatva ennek a régi vágyunknak értékét be
igazolni.

A menedékház létesítése már az 1920. évi köz
gyűlésen biztosítva volt, de a szerencsétlen és ál
datlan háború következményei annak megvalósulá
sát csak 1928. júniusában engedte elérnünk a mene
dékház megvásárlásával, 1929. év őszén pedig az 
arra váró és igényt igazoló kartársakat már el is 
lehetett ott helyezni. Ennek a munkának oroszlán- 
részét is szintén hű csatlósaival az elnök végezte a 
helyzet magaslatán álló választmánnyal együtt.

De nem utolsó és tagadba katlanul főbenjáró 
ténykedés volt .ipartestületünk vissza költözése szék
házunkba. Vissza ide, ebbe az önszerzett fészkünkbe 
akkor, amikor a soknak sokat tetsző eladási ajánla
tok ingadozóvá tették az elhatározást és veszélyben 
forgott fészkünk és házunk. De Isten keze felettünk 
lebegett és nem engedte el harácsolni azt, amit ve
rejtékünkkel szereztünk. Ismét elnökünk és kitartó 
gárdája Varázsolta ide a mi drága otthonunkat, a 
nagynehezen megszerzett kincsünket.

Elnökünket pedig az összes itt felsorolt, de az itt 
fel nem sorolt, de elvégzett fáradságos munkássá

Tárgyik János h i d e g -  és me l e g -  
étel különlegességek 
m agyar és fra n c ia  konyha

Budapest, Vl„ Aradi-uoca 22. Tel.: Aut. 132-39
Azon igen lisztéit Kartájaimnak, kiknek hideg konyhájuk 
nincsen,

a hideg büffét és egyes hideg előéte
leket, úgyszintén aszpikot, kaviárt, 
libamáj-pástétomot stb. stb.

a legjufányosabban szállítom  ren d e lé sre

gáért is áldja meg az Isten mind a két kezével, .mint 
Petőfi mondta apjának, a jó öreg korcsmárosnak.

Mi pedig leplezzük le Keszey Vince képmását 
örök hálából és emlékül.

Hulljon le a lepel!
Ezután lehullott Monya jj József festőművész alko

tásáról a lepel s látható lett Keszey V ince állóképe osz
lopra] támaszkodva, a háttérből legnagyobb alkotása, a 
péceli Otthon képe látszik. (A képet a borítékon mutat
juk be olvasóinknak.)

Hosszantartó tn.ps csillapultával dr. Pertik  Béla, dr. 
tint Haj/ Dezső, Liittner Jámos, dr. Koratóczjj  Rezső, K o l 
lár  Gábor köszöntötte Keszey Vincét, aki az üdvözlő- 
beszédek után meghatva tett fogadalmat, hogy élete  
egész folyása alatt soha sem fog megszűnni az ipar ér
dekében fáradni és áldozni.

A m indvégig meleg ünnepséget a harmóniumon el
játszott. H im nusz  magasztos hangijai zárták le.

Végül megemlítjük, hogy a következők üdvözölték 
Keszey Vince elnököt tízéves jubileuma alkalmával:

Pipka  Ferenc főpolgármester, dr. L obm ayer  Jenő  
korm'áinyfőtanácsos, tanácsnok. Bessenyey  Ferenc ny. 
min. tanácsos, a Magyar Serfözők Egyesülete igazga
tója, Dórj/pusztai  csen íegesa.jt gyár igazgatósága, Szepö  
Pál kormány főtanácsos, a Fővárosi Sörföző Rt. vezér
igazgatója, tószeghi Tószcghy  Emil kormány főtanácsos, 
a Kőbányai Polgári Serfőző és Szent Tstváin Tápszer
müvek Rt. vezérigazgatója. Farkas  Vilmos, a Fűszerke
reskedők Egyesületének elnöke, a M a g ya r  A yrá r -  és J á 
radékbank  Rt. igazgatósága, . i l latúi  Pincegazdaság  
igazgatósága, a Buda pest i K ávésok  Ipart  est idet  e, 
Sclnna/t Gyula, a Szom bathelyi Fogadósok, Vendéglő
sök és Kávésok Szakosztálya elnöke, László  József, a 
Győri Vendéglős Szakosztály elnöke, Molnár  Gábor, a 
Budapesti Szállodaportások E gy esti 1 et ének elnöke, az 
Egyetértés Sport Club vezetősége, Kernén)/ János  
(Debrecen)* Nőtt  Miklós kormánytanácsos (Tata), Posch  
Gyula, Stener  Marcell, Tarján  Vilmos és kartársaink  
közii 1 számosam

Fütse helyiségeit
KÖRTING-
T ak arékos, h y g ié n ik u s , tö k é le te s .

mjr Kérjen árajánlatot !
SPORTING R.-T. Vili., Kisfaludy-ucca 11.

A hátralékos és az esedékes tagdíjakat kérjük befizetni!
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A konyhaüzem.
(Ha rmndik közlemény). 
irta: Mnrencich Ottó

a Hungária és Dunapialota Nagyszállodák vezér-
igazgatója.

. AZ A MONDÁS, hogy a konyhaüzemben fö a 
' akarókosság, még nem mondja azt, hogy ez mi
lyen úton érhető el.

Tény az, hogy a taikarékosságná1 is bizonyos 
óvatossággal kell eljárnunk, mert egy üzemben, 
amelyben ezt az elvet túlzottan kezelik, az ellen
kező hatással is lehet az üzemre.

Itt tehát vigyázattal és fokozottabb szaktudás
sal kell eljárni, mert a túlzás veszteséget jelenthet, 
ha ezt a, vendéggel éreztetik, mert az emiatt elma
rad.

így tehát mondhatjuk, hogy ha a pazarlás ön- 
gyilkosságra vezethet, a túlzott takarékosság is 
okozhat csődöt.

Tudnunk kell most már, hogy mit nevezünk 
pazarlásnak? Itt elsősorban ki kell emelnünk a fö
lösen nagy adagot, amelyet a vendég nem tud él
vezni. A nagy adag sem esztétikai, sem gazdasági 
szempontból nem állja meg helyét, mert egy étel. 
amelyet a vendég nem tud elfogyasztani, vesztesé
get jelent nemcsak az üzem, de a vendég szempont
jából is. Ne adjunk tehát többet, mint amennyit a 
vendég pénzéért jogosan követelhet és amennyit 
tényleg el tud fogyasztani.

Hogy állításom mennyire igaz, bebizonyítva 
láthatjuk, hogy a moslékos edényeket és a tálaló- 
asztalokat gyakran megvizsgáljuk.

A konyha kijárata és a moslékedény a vendég
lős legnagyobb ellenségének nevezhető; itt az el
lenőrzés kifizeti magát minden üzemben.

Nézzük meg csak egyszer az étteremből kike
rülő tálainkat, különösen a leves- és fűzel ékestá la - 
kat és látni fogjuk, hogy átlagban 25—30 száza
léka a kiszolgált ételeknek nem kerül oda, ahova 
tulajdonképen kerülnie kellene. Kenyér, mártás, 

saláta, kávé, tej, stb. sem kivételek.
Az adagolástól eltekintve, vizsgáljuk meg az 

ételek elkészítését, a Főzést, a húsok, halak és szár
nyasok sokaságán kívül igen fontosak itt az ezek
nek elkészítéséhez szükséges alkatrészek és köríté
sek. amelyek (minden konyhában legalább 20 szá
zalékot tesznek ki.

Konyhaüzemben főleg nagy súlyt kell helyez

PfiCSETT  n Sziget i  országút Kis. szám alatt két 
holdas szőlőimben a villamostól 5 percre levő 
nyári  vendéglőmet a modern kor igényeinek tel
jesem berendezve, m egfelelő szakembernek azonnal  
bérbeadóm.
Té/en-ngáron üzembe tartható,  villany és vízveze
ték a házban.
Érdeklődni lehel Itadoesag Imrénél , Pécs, Jókai  
tér 6. sz. (dalt.
Azonnal átvehető.

ni még a konyhában visszamaradt, el nem adott 
ételnemek célszerű újból való feldolgozására, ügy 
vélem, hogy e tekintetben soha eleget tenni nem 
lőhet s ezért e téren bizonyos tervszerűség feltét
lenül szükséges. A jó szakácsnak már előre kell 
gondolnia arra, hogy az ételt, ha ez netán vissza
maradna. mi képen fogja más módon értékesíteni, 
mert ilyen eljárással már az elkészítésnél is elejét 
veszi a veszteségnek.

Különösen olyan étteremben, amelyben több 
kész ételnek kell szerepelnie az étlapon, ilyen rend
szer óriási megtakarítással jár, mert e téren tör
ténik általában a legnagyobb pazarlás.

A legtöbb esetben az ilyen visszamaradt étele
ket természetes veszteségnek tekintik, ezekre súlyt 
nem helyeznek és a felületes szakácsnak legna
gyobb gondja csak az, hogy hogyan szabaduljon 
tőlük.

Ezt a majdnem általános szokás ki kell küszö
bölni.

Amint ezt minden szakember tudja, a főzésben 
magában is rejlik a veszteség veszélye. Túlfőzött 
anyagok, Főleg hús és főzelékféle, nemcsak ízüket 
veszítik, hanem súlyukat is, ami nem csekély vesz
teséget jelent és ha ezt engedjük, hogy a hús még 
Főzés után is állandóan tűzhelyen álljon, a veszte
ség szaporodik. *

Állandóan túlfűtött tűzhely nagy kárt jelent.
A konyhában igen fontos a zsíranyaggal való 

takarékosság.
Jelszavunk az legyen, hogy: használjunk fel 

mindent, a hús- és halién kivid — melyek felhasz
nálása természetes — még a vizet is, amelyben a 
Főzelékeket Főzzük és spóroljunk a fűszerekkel, a 
tejtermékkel, tojással, sőt még a kenyérmorzsá
val is.

Egy kiváló szakember, L. Schneider bécsi 
vendéglős mondását idézem, amely így hangzik:

„Zeigo mir, wie deiner Kiiche die Reste ver- 
wertiet werden und ieh sage Dir, wie lángé elein 
Betrieb bestében wird.“ Magyarul röviden: „Ami
lyen konyhád maradékainak felhasználása, oly 
bosszú üzemed fennmaradása/4

És ez igaz.

DÁLPUSZTAI
“ SAJT

világm árka!
Étlapokon nélkülözhetetlen!

A hátralékos és az esedékes tagdíjakat kérjük befizetni!
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MINIWATT

____,  ADHAT
TISZTA ZENÉT

A Cook—IBUSz-iigy.
A Budapesti Kereskedelmi és Iparkamarában a n;i- 

pokban Belatiny Artúr kamarai elnök, felsőházi tag  
elnökletével tartották az ipari és kereskedelmi érdek- 
képviseletek szakértekezletüket az IB U S z-C o o k -  
iigyben.

B e l a t i n y  Artúr elnöki megnyitójában kifejti, 
hogy az IB U Sz és Cook iroda között felmerült ügyben  
a Cook iroda m agyarországi letelepedését illetően a 
budapesti kereskedelmi és iparkamara teljesen tárgyi 
alapon, senki m ellett és senki ellen sem foglal állást és 
kizárólag az idegenforgalm at és ezen keresztül az or- 
"üág érdekeit k ívánja alátámasztani.

G y ö m r e i  Sándor kamarai titkár, az ügy előadója  
ismerteti a Cook iroda letelepedésére irányuló kérését, 
valam int ismerteti az IBUSz-nak ezzel szemben felho
zott érveit. Foglalkozik az idegenforgalom kérdésével 
cs m egállapít ja, hogy az idegenforgalm i mérlegünk a 
statisztikai adatok szerint 18 m illió pengővel passzív. 
A valóságban azonban ez a passzíva m ég sokkal na
gyobb. mert a statisztikai hivatal lő pengővel számítja  
a m agyaroknak a külföldön naponkint elköltött össze
gét. Felvonultat ja a nyugatról érkező külföldiek bécsi 
es budapesti statisztikáját, amelyből m egállapítja, 
hogy a fővárosban eltöltött szállodai éjszakák száma 
az egyhatoda a Béos városában eltöltött nyugatról ér
kező külföldiek szállodában eltöltött éjszakáinak. Fog
lalkozik a Cook. a W aggon Lits iroda beadványával, 
amelyet a. kormányhoz intézett, amelyben a Cook mog- 
cntolja, hogy a nemzetközi Hálókocsilársaság' eset)) ve

zetés alatt állna, nem áll az, hogy ők monopóliumot 
leérnének és felhozza azt, hogy az idegenforgalom  lé
nyegénél fogva nem lehet nemzeti jellegű, hanem ter
mészetszerűen nemzetközi.

G l ü c k  F r ig y es  ism erteti a szállodásoknak ez ügy
ben (‘lfogadott határozati javaslatát, mely odakonklu- 
dál, hogy a korm ány hasson oda, hogy a két érdekelt  
fél között az ellentétek kiküszöböltessenek, hogy eg y ü t
tesen szolgálhassák az idegenforgalom  érdekeit és no
csak tőlünk vigyenek ki külföldre utasokat, hanem  
igenis a külföldről hozzanak utasokat hazánkba.

M a d a r a s s  y-B  e e, k Gyula ellene szól a szállodá
sok indítványának, tám adja az IBU Szt és felhozza, 
hogy az IBU Sz 1,200.000 pengős személyi és 900.000 pen
gős dologi budgetja m ellett mindössze 160.000 pengőt 
költ propagandára. V élem énye szerint a budapesti ke
reskedelmi és iparkamara etikai álláspontja nem lehet 
más, mint minden monopólium ellen való állásfoglalás, 
különösen pedig nz idegenforgalm i monopólium ellen, 
am ely egyszerűen logikátlan, mert el sem lehet kép
zelni azt, hogy Budapestről irányítani lehessen a kül
föld idegenforgalm át. Indítványozza, hogy a kamara 
elnöksége' hasson oda, hogy minden idegenforgalm i  
vállalat előtt, m ely országunkba kíván jönni, m egn y it
tassanak a sorompók. A z ország ipari és kereskedelmi 
érdekei m egkövetelik, hogy a legszélesebbkörű szabad
ság engedélyeztessék az idegenforgalm i irodák letele
pedésének kérdésében.

J e s z e n s  z k y  Pál a közvélem ény nevében köve- 
teli az idegenforgalm i monopólium megszüntetését. 
Résztvett a m inap az idegenforgalm i szövetség értekez
letén és megdöbbenéssel tapasztalta, hogy  az IBU Sz  
egyetlen egy  érvet sem tudott felvonultatni a Cook 
iroda letelepedése ellen. Az IBUSz szónokainak érvei 
mind arra vonatkoztak, hogy szeretnének m egegyezni 
a Cook irodával, egészen zavaros módon ú gy  állították  
he a kérdést, mintha a németek birtokában levő busz- 
százalékos részvény-kisebbségé volna a döntő szó és az 
állító lagos német részvénykisebbség akadályozná m eg  
<i monopóliumról való lemondást. Nem szabad nagy  
idegenforgalma érdekeket egy kis v icinálisra hízni.

B a l k á n y t i  Kálmán tiltakozik minden monopó
lium ellen, legyen az akár a Cook, akár az IBUSz.

Dr. S z á n o k  Emil a m agyar Magán gyógy in téze
tek Szövetsége nevében szólal fel. Csak m agyar idegen
forgalmi ügy van — mondotta — és mi nem ismerünk  
sem m iféle  IB U Sz vagy Cook-üjryel. Az kétségtelen, 
hogy az IBUSz-nak a m agyar idegenforgalom emelé
sére vonatkozó vállalkozása csak egy m elléküzlete en
nek a vállalatnak és a mi álláspontunk szerint meg kell 
engedni, hogy idegen utazási irodák is letelepedhes
senek.

H o 1 z e  r Sándor a háromezer tagot szám láló d ivat
iparosság nevében szólal fel. Csodálatos — mondja, 
hogy vita lehet arról, hogy bejöhessen-e ide a Cook- 
társaság. Ha nem akarnak idejönni, mindent el kellem* 
követni, hogy bejöjjön. K ijelenti, hogy az IBUSz-nak

Budapest kellős közepén régi nagyforgalmú 
vendéglő házzal együtt február 1-től bérbeadó. 
Bővebbet: Józsvf 413—52 telefonszám alatt. — 
Pár ezer pengővel átvehető.

Aki védekezni akin* a borvizsgálat hátrányai ellen, vegye meg Évkönyvünket!
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VENDÉGLŐS

(jRor sorissiCH Tihamér
BORGAZDASÁG- ÉS 
♦KERESKEDELMI KE

A közkedvelt
Som sslch-borok

minden vendéglőben  
ott kell, hogy legyenek 1

(A bruttó forgalom 2°/o-a a péceli „Otthon“ 
javára fordíttatik.)

KÖZPONTI IRODA:
VI., Andrássy út 31. Telefon: 142—85.

n{igyon sok válla lata  van, ka veszteség érné, kárpótlást 
találhat más üzletben. Hangsúlyozza, hogy nem sza
bad elhúzni ezt a dolgot, mert dtt van a Szent Imre-év 
és minden huzavona csak kárt okozhat.

B á n ó  Dezső az Idegenforgalm i Szövetség nevében  
kijelenti, hogy nem ellenzi az idegen, külföldi társaság  
letelepedését, de kívánja, hogy  intézményesen bizto
sítsák azt, hogy ezek az idegen vállalatok behozzanak 
idegent és mécsük ki vigyenek.

Dr. S t r a u s z  Vilm os a szállodások nevében be
szél és hangoztatja, hogy mindent cl kell követni arra 
nézve, hogy a Cook bejöhessen. Luxus tárgyaln i árié i, 
hogy bejöhet-e a Cook-társaság, amikor a mi érdekünk 
::z. hogy idejöjjön. Jelenti, hogy eljártak az IBUSz-nál 
és a Cooknál. Az IBUSz-nál egy  felelős tényező kije len
tette, hogy 14(5.(KM) pengőt fordítottak propaganda sé- 
lokra. Ez nevetségesen kevés összeg, mert hiszen mi, 
szállodások, 200.000 pengőt fordítottunk ugyanerre a 
célra, noha nekünk nincs olyan monopóliumunk, mint 
az TBUSz-nak.

V é r t e s  Em il kifejti, nem lehet vitás, hogy az or
szág érdekei m egkövetelik a külföldi utazási irodák 
előtt az ország határainak m egnyitását. Az ország ide
genforgalm ára vonatkozóan felhozza, hogy a budapesti 
nemzetközi vásár májusi tíz napja alatt az egész évi 
idegenforgalom hús/százalékát szállítja.

-G u n d  c l  K ároly m egállapítja, hogy az utóbbi na
pokban mii mién megtörtént arra vonatkozóan, hogy a 
Oook-iroda letelepedésének nemzeti jelentőségű nagy  
ügye mi el lék vágányra tereitessék. Felveti a kérdést, 
hogy szükség van-e az internacionális utazási irodák 
letelepedésére? Ma valaki ebben az országban azt meri 
mondani, hogy nincs szükség arra, h o g y  a világ m in

den részében propagandát csináljanak hazánknak, úgy  
az járuljon hozzá az IBU Sz monopóliumához. Az ide
genforgalom  az egész országnak üzlet. Itt mindenkinek  
az az érdeke, hogy m inél hatalmasabb és nagyo bb - 
méretű legyen az országunk felé irányuló idegen- 
forgalom.

Belátiny Artúr zárószavaival ért véget az ülés.
Az értekezlet eredményeként a kam ara a kereske

delemügyi miniszterhez intézett felterjesztésében java
solta a külföldi utazási irodák letelepedéséhez való  
hozzájárulást, abban az esetben, ha a letelepülni kívánó 
külföldi irodák garanciát nyújtanak a kereskedelmi 
kormánynak arra, hogy m egfelelő m ennyiségű kül
földit hoznak az ország területére.

A különböző külföldi irodák letelepedéséhez a ka
mara véleménye szerint országos érdek fűződik és nem 
is lehet a MÁV jegyeinek monopolisztikus árusítását a 
jelentős idegenforgalmi és ezzel kapcsolatos gazdasági 
érdekek mellőzésével hatályban tartani.

LEGKÉNYELMESEBB A RUHAMOSÁS R Á D I Ó N -NAL !
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automatikus 
villamos hűtőkészülék

A legbiztosabb mód minden 
élelmiszer állandó 
frissentartására.

Száraz, egyenletes hideg.

T eljesen autom atikus hű tés m inden 
kezelés és felügyelet nélkül.

Csekély áramfogyasztás.
Nincs üzemzavar, csekély helyszükséglet.

Kedvező fizetés! feltételek!

HAHN ARTHUR ÉS TÁRSAI
Budapest, IV., Kossuth Lajos ucca 8. Telefon; ^Automata 898—86.

Cl r e  Cl

Báti beszámoló

MAR VAííY ,J() negyvenöt esztendeje járom 
báljainkat s nem hiszem, hogy egyről is hiányoz
tam̂  volna; tehát emlékszem báljaink minden ese- 
mnéyére, minden mozzanatára.

Mostani bálunkon is, hogy felmentem a zene-1 
karba, kihirdetvén Erdei Pata! Leó ez alkalomra 
irt Ke;szey nagyasszonyunknak ajánlott „Wnlse 
!h)mantique“ című nagy sikert aratott keringőjét, 
körül legeltettem szeiineimet a báli termen, képet 
óhajtottam szerezni magamnak bálunk általános 
képéről.

\ izsgá lód ásom során tekintetem a velem szem
ben levő pálmákkal díszített emelvényen akadt 
I l l e g  és úgy tiint lel nékem, mintha a messzeségből 
,(‘gi baljaink (‘híkelőségéi (közeledtek volna felém.

Lelki szemeim előtt vonult el legelői Stadter 
Karoly, gyönyörű ezüstös hajával, Ciundel apánk 
kitűzött ordóival, az öreg Kanenier bácsi a ,,Ya- 
dászkiirlös". aki soha sehonnan sem hiányzott, a 
legkisebb vendéglőbe is ellátogatott „gábelfriis- 
lökne“, id. Mardint .Józsid, az . Angol királynő*4 
-zallodas. az örökke elegáns ur, aki még a piacra is 
cilinderben járt, id. hommer Kére ne, a híres „Vi- 
rágcsokor tulajdonosa, a kedves, linóm modorú

kartárs, Müller Antal, aki vendéglősnek is volt 
olyan előkelő úr, mint egy angol lord.

Mitrovácz Adolf, az egykori pincéregylet dél
ceg elnöke, bálelnök elődeim Wrabetz Frigyes, Bok
ros Károly stb., az újak között Kissel József, Már
kus Imre.

Szállodás- és vendéglősgárdánk színe-java: 
(lliick Frigyes, Frohner, Palkovics, Petánovics, 
Búr (jer, a Hungária Szálló igazgatója, Kittver Mi
hály. Szabó Imre, Beiter, Bnscher, Drechsler, az 
Opera pince, Ment András, Étked Eleik, Fiirsf 
,.Az öreg zenélőóra“ tulajdonosa, Weisz bácsi, a 
„Bécsi Sörház“ gazdája, Lippnt Lajos, Wac/ner 
Vilmos, a ,,Márványímcnyasszonyos“, Blasch/ca 
István, a „Kékflaskós4*, Kössek Ignác vendéglős 
nesztorunk, Doktor László. Avar László és még 
igen sokan a régi gárdából, ki tudná mind felso
rolni.

S ha még felemlítek néhány örökké vidám 
kartársat, Schuller Francit, fi hm Jancsit, 8 címeit 
Pepit, akik vagy harminc esztendőn át osztogatták 
minden bálon hölgyeinknek a szebbnél-szebb tánc
rendeket, Mehrin(/er Rezsőt meg Wilburyer Ká
roly pénztárnokot, akik háromszor olvasták meg a 
pénzt csak azért, hogy nem tudnak-e többet íkiszorí
tani, úgy nagyjából kimerítettem báljaink régi ér
demeseit.

Ezek az urak' és az akkoriban merjjeleut höl- 
í/ijek presztízskérdést csináltak abból s kötelessé- 
(/üknek tartották, hopp a bálánkon jelen ler/i/enek, 
ezáltal is nemcsak fényt adni törekedtek, hanem 
iparunk tekintélyét is demontsrálni.

Most ez a kép. sajnálattal kellett megállapíla-
Aki a társadalombiztosítás terén jól akarja kiismerni magát, szerezze meg magának Évkönyvünket!
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nőm, máskon! festett. l̂ t>yi.]c ismerősöm olvasván a 
hali Iuclósílást, osoclálkozva kérdezte, vájjon hol 
maradiak iparunk oh'íkelősé -̂ei ? Pirulva mondtam: 
nem tudom.

De térjünk vissza ládományunküoz, most újból 
ú.gy tűnik í’ol nékem, mintha, a. messzeségből e^y 
kígyózó vi rúg fii zár, amelyet sok szép fiatal lány 
és asszony alkot, közeledne felém. Mind közelebb 
jönnek hozzám s előttem lejtenek el a régi francia 
ii égves col on jábán.

l5s amikor így elmerengek a múlton, nem ve
szem észre, hogy közben magam is megöregedtem, 
falán azért szeretem az ifjúságot, azért szeretek kö
zéjük vegyülni, mert akkor úgy érzem, ismét fiatal 
vagyok.

Bálunkon a. mi asszonyaink és leánykáink, 
gyönyörűek, bájosak, kedvesek voltak; pajzán jó
kedvük magával ragadott mindenkit, aki jelen volt, 
úgy mint a márciusi napfény melegétől megolvad
ván, patakká, dagadva, rohan le a völgybe, magá
val rántva mindent, ami útjába akad, így jómagam 
is többedmagamma 1, egészen Budára sodródtam a 
„Zöld'hordó“ kies éttermébe, ahol fodrokba ölelkez
ve keringett az ifjúság tovább egészen a délutáni 
órák ig .

Erkölcsi sikerünk fényes volt.
Anyagiakban gyengébb, mint a tavalyi, de mi 

ennek is örvendünk, mert amellett tesz tanúságot, 
hogy vannak még jólelkíi emberek, akiknek ez úton 
is kifejezzük hálás köszönefünket.

Nem mulaszthatom el, de kötelességemnek is 
tartom, hogy annak a kicsiny, de annál lelkesebb 
gárdának, ifjaknak, öregeknek egyaránt, amely 
engem körülvett és bálunk megrendezésében segí- 
tett, meleg baráti kézszoritással fejezem ki hálá
mat és köszönet emet.

MALOS1K FERENC, bálelnök.
*

1030 .január lió lfi-án, esültörtök esta a pesti Vigadó  
örökszép helyiségében zajlott le bálunk. A délszaki nö
vényekkel díszített lépesőházbau a rendezőgárda fo 
gadta a sűrű rajokban érkező vendégeket, akik a szak
iskola díszbe öltözött pincér- és szakácstanulói sorfala 
között vonultak föl a termekbe.

A kürtjei zésre mentek be a párok a nagyterembe, 
mire felharsant a

J a j  dr magas ez a vendégfogadó  
kedves dallama.

A táncot, a következő párok kezdték:
Keszeg  Vineéné Malosik Ferenccel.
Malosik Fcrcncné Gundcl Károllyal ,
Dánrasz Jánosné W agn er  Bélával.
K u ta s sy  Lajosné Bíró Dénessel.
Wagner Bélámé - Dém vsz  Jánossal ,
Blaschka Jánosné  — Dénes Mártonnal.

Farkas Pál né — Kutas  sy- Lajossal ,
Dankovszky  Jenöné  — Czifráh Antal la l ,
Blaschka Lili  — ifj. Gundcl Károl lya l ,
Déniusz Magda  — Fixl Lajossal,
A m m e r  Lili — Ősik Józseffel.
A bál a kora hajnali órákig a legjobb hangulatban  

tartott.

Bálunkon jelen voltak:
ASSZONYOK: i

özv. Ábrahám Lajosné, Avar Gáborné, Altmann  
Pál né, Antódi Gézáné, Ágner Gyűl árié, Ágner Lajosné, 
Béni József né, ifj. Binder Istvánná, özv. Binder Ist- 
vánné, Berta Gyuláné, Bungin Istvánná, Balogh B é 
láné, Babóesi József né, Brandits József né, Borgida Far- * 
kasné, Blaschka Jánosné, Braunauer Károlyné, özv. 
nagyrecskei Biró Lászlóné, Czukker Jánosné, D an
kovszky .lenőné, Dómusz Jánosné, Dóra Lajosné, D o
rogi Lászlóné, Deák Ferencné, özv. Fngelbach Gézáné, 
Tersek Mihályné, Elberf Frigyesné, Farkas Lajosné, 
Farkas Pál né, Gröschl Józsefné, H áger Károlyné, H a
lász Ferencné, Halmai Lászlóné, Hirscfhler Sándorné, 
Horváth Gyuláné, Hochschild Jánosné, Illés Gyuláné, 
Jakab "Mihályné, Jankovits Viktorné, Jerzsek Jánosné. 
Kállay Lászlóné, K ass Jánosné, vitéz Kasznár Ferene- 
né, Keszey Vineéné, Késmárky Ferencné, Keppler F é 
m ioné, K irály  Lajosné, Köbér Béláné, Koch Ferencné, 
Kodé Istvánná, Kotrosits Györgyné, K ovács Ferencné, 
K ovács Tniréné, Kova lesik Istvánná, K utass y  Lajosné, 
Lapíts T.-né, Lauifibahu S.-né, Leiimeter F.-né, Lcitersdorf 
Sándorné, Malosik Ferencné, Mayer Ferencné, Miakics 
Mihályné, Mirovszky Károlyné, Molnár Pálné, déghi 
Nagy Ferencné, N agy Istvánná, N agy  Jánosné, Nonich 
Gyuláné, Orbán Gézáné, Pardera Ferencné, Paulin La
josné, Pentz Jakabné, Pete Sándorné, Pfneiszl F r i 
gyesné, Poscb Gyuláné, Práoser Jánosné (Kecskemét), 
Putnoki Istvánná, Rácz Benedekné, Raidl Gyuláné, 
Reiehhardt Györgyné, Reif Gézáné, Reif Kálmánná. 
Riedl Józsefné. Rivnyák Béláné, Sehaffler Józsefné, 
özv. Sebőnk Jánosné, Sehmidl Gyuláné, Schossberger 
Andorné, Schuinitzky Jenőné, Schwartz Miklósné, S í
pos Ivánná, Stowaszer Józsefné, Strasser Samuné, 
Szabó Jánosné, Szabó Vidorné, Szayer Györgyné, Sza- 
yer Józsefné, Szemes Jánosné, Szentirm ay Béláné, Sz i
lárd Dezsőné, Szundheimcr Józsefné, Tabák Samuné, 
Takács Miklósné, Tárgyik Jánosné, Tégi áss y Ernőné, 
Theisz Róbert né, Tory Györgyné, Török Gyuláné, 
Triszka Ernőné, Vesztergál Györgyné, W agner Béláné, 
Wagner Jenőné, W agner Nándorné, W einperl Fe- 
'•enené, Weinperl Józsefné, Weiszlberg Izidorné, Winkler 
AntaIné, Zalán Józsefné, Zalán Sándorné.

LEÁNYOK:
Ágner Miéi. Altmann Magda, Am m er Ilonka, Avar  

Ilonka, Bencze Ibis. Berczelly Magda, Berta Ilona és 
Maliid. Bisztrón Ilona, Blaschka Lili, Boeh Annus. 
Borgida Klári, Bungin Ilonka, Csalán Rózsi, Czigler 
Lujza. Démusz Magda. Dóra Tlona, Dorogi Juszti, Fnr-

Mielőtt máshol vásárol, saját érdekében tekintse meg

HIKKER GYULA RÉZ-VASBUTORGYAR készítményeit!
Ágybetétek, kárpitos áruk, ágynemüek, paplanok és 1 e g ú j a b b kivitelű ler ra sz -  
bú íorck  gyári árban.

M infarak íár : VII., D ohány ucca 1. (Károly körút sarok) Telefon- József 424—12.
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flflf UHIII11T ilADTÍlllllf szállodai, vendéglői, kávéházi w 
UfcW* TV I n l l  I ItIH II  I U l l I l L  személyzet elhelyező irodája

Budapest, IV. Irányi ucca 1. szám
Telefon : Automata 830—82N

P atkányt, eg er e t , m ezei egere*  
csak „RATINOL**, sváb b ogarat, 
csótán yt, r u sz n it , h a n gyát  
„RUSSIN“ írt gyökeresen I Más állatra, 
emberre veszélytelen I Napi árban szák 
lífja : Ratlnol Laboratórium Buda- 
pest, VII., Murányi ucca 30. siám

k»8 Ivén, Fehér Horni, Ferenczi Juciké, Flcisoher Piri, 
Fodor Ilonka, Gardin Margit, H eclilinger Teréz, Her
maun Kaci, Hill Ottilia, Hivechler Magda és Piri, Hocli- 
Nohild Katica, Hold Manci. Horváth Duci, Jankovics  

•Gizella. J'ánoswy Manci, Kasznár Miéi. Kaszner Teri. 
Kertész Hózsika, Tvésmárky Erzsébet, Kiüss Hús. Kocli- 
lács Tenis, Kollár ('suli. Kompriva Hózsika. Kova lesik 
Aranka. K ovács Emunké, Krantz Franciska, Kulcsár  
Franciska, Lapis Bözsike, Láiszck Ilike, Leitner Gréte, 
Hcinhócz Rózsi, Lukács Etel, Mayer Ilonka, Mirovszky 
Irén, M irovszky Irmus, Nagy Erzsiké, Nenich Lrénkc, 
Pcschka Antónia Flóra és Mária, Pete M ária, Pentz 
Manci és Aranka, Papp Elinni, Pazdora Valéria, Iio- 
scnfeld Mária, Rössler Matildka. Sehaffler Margit, 
Schleffer Mici, Schmiedl Rózsi, Schwartz Nelli, 
Sclnvartz Olga, Stadlor Etel, Stowassev Ilona. Stunn  
\nn y , Sturm Mary, Szaycr Marika, Szcndrey Vilnius, 
Szentirmay Ágota, Szundheimicr Margit, Tahák Piri, 
Tlieisz Baba, Tory Kató. Tory Vilma Tóth Böske, Török 
Mancika, W agner Manci. Wochtir Manci, Weidinger  
Erzsi, Wernpert Aranka, Wciszh(*rg Erzsi, Weiszbcrg  
Pisze, Werner Ilona, Winkler Hús. Katica, Aranka, 
Kata, Zalán Elinni, Zalka Juliska.

A Budapest! Szállodások 
és V endéglősök Ip a rle s íli
léié Jelentése az 1929. évi 

m űködésérő l.
TISZTELT KÖZÉV (L É S !

A MAGYAR SZÁLLODÁS ÉS VEX DÉ(í LÓS- 
IRAR országunk gazdasági éleiének adózás szemi- 
pontjáliól fontos tényezője* lévén, általános szem
pontból is. de leginkább a legfőbb hatóságok részé
ről, fokozottabb "figyelmet joggal igényelheti, lázér! 
belső ipari életünkben tapasztalt megfigyeléseink 
és tapasztalataink arra indítanak, hogy még idejé
ben felhívjuk iparaink sorsát intéző hatóságaink 
figyelmét azokra tíz indokolatlan ás a mai zilált 
f/azáasácji riszun\foknak mr</ n< m fölélő rendelke
zéseikre, amelyek megváltoztál ásóval a válságos 
helyzetünkön talán sikerülne könnyíteni.

Évi jelentésünknek nem célja alapszabályaink 
követelményének száráz kielégítési*.

X<*'in is lehet célja ma, amikor komoly gondok
kal küzdő iparaink felett újabb vészfellegkénl tor
nyosul a 8 órai munkaidő behozatalának terve, va
lamint a szesztilalom gondolata, mely legfőbb jőve 
delmi forrásunkat igyekszik elvonni. Nemcsak 
égvéni érdekek, de elsőrendű közgazdasági érdekek

is /megkívánják, hogy eme készülő tervek ellen til
takozó szavunkat minél messzehangzóbbnn fel
emeljük.

Kitekintve az egyéni érdekeinktől, melyet a 
közérdek követelményeinek kell alávetnünk, de a 
fiskus eminens érdekeit tekintve, nem lehet célja az 
államnak, hogy egyik legfontosabb adózó közönsé
gét fossza meg attól a jövedelmi forrástól, mely 
inind megélhetésünket, mind adózóképességünket 
súlyos próbára teszi. Legfőbb államérdek, hogy 
minél több adóalany legyen, kiknek adójából 
más állami jövedelmek melleti annál könnyeb
bem tudjon eleget tenni súlyos fizetőképességének, 
melyet ia gyászos Trianon s annak súlyos következ
ményei hárított a sokat sanyargatott magyar nem
zetre.

Elnökségünk és elöljáróságunk, miként a múlt
ban. úgy a jövőben is minden'! meg fog tenni, hogy 
eme készülődő tervek ellen tiltó szavát felemelje, 
felvilágosítva az intéző köröket, hogy eme tervek 
minő közgazdasági hátrányokkal járnak és minő 
beláthatatlan káros következményeket von maga 
után iparunk fizetőké](ességére, mert hisz az állaim 
is csak akkor fizetőképes, ha annak egyedei szintén 
eleget tudnak tenni állampolgári kötelezettségeik
nek. 1

Ip-artestii létünk elnöksége és elöljárósága meg
értve eme tervezet nagy bordér éjét, éppen ezért 
felkéri ez alkalommal is összes tagjait, hogy emel
jék fel tiltakozó szavukat mindenkor és mindenütt, 
hogy eme fojtogató tervezet törvénnyé ne váljon!

Már elmúlt évi jelentésünkben megemlékeztünk 
arról n munkánkról, amelyet a tagok érdekében a 
jogosulatlan ipartizok ellen végeztünk. Hogy e té
ren tagjaink panaszai mennyire jogosak, igazolják 
azok az Ítéletek, amelyeket a kerületi elöljáróságok
nál működő iparkihágási osztályok hoztak feljelen
téseinkre. Ezen déletek azonban nem nyugtathat
nak meg bennünket, mert a jogosulatlan iparűzés 
pár pengő büntetés megfizetésével be sem fejező
dik. E téren csak akkor Tónié 111 etünk kielégítő meg
nyugvást. ha a lia.tóságok a jogosulatlan iparűzés 
leküzdésén* a kereskedelmi miniszter rendeleté ér
telmében járnak cl s erélyes eszközök igénybevéte
lével, ha kell, rendőri karhatalommal is, nyomban 
megakadályozzák a jogosulatlan iparűzés tovább
folytatását.

Nem hagyhatjuk figyelmen kívül azt az egyen
lő! len versenyt sem, amelyet a nép jóléli miniszté
rium pólyáéi étkezőiizemci okoztak az elmúlt esz-

gyéresi Szász

Stima  so n fifl
elismerten a legjobb, finom zamatú különlegesse'g. 
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